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DE 


HOMERO  OEDIPODEAE  EABVLAE 

AVCTORE. 


DISSERTATIO  PHILOLOGICA 

QVAM 

AD  SVMMOS  IN  PHILOSOPHIA  HONORES 

AB  AMPLISSIMO  rillLOSOPHORVM  ORDINE 

IN  VNIVERSITATE  FRIDERICIA  GVILELMIA  RHENANA 

RITE  IMPETRANDOS 

SCRTPSIT 

ET  VNA  CVM  SENTENTHS  CONTROVERSIS 
DIE    IV.    MENSIS    AVGVSTI    A.    CIOIOCCCLXV 

PVBLICE   DEFENDET 

lOANNES  SEEBECK 

DRESDENSIS. 
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Oedipodcam  fabulam  tractandam  atque  explicandam 
cum  mihi  proposuerim,  haec  vero  res  a  VVelckero  viro 
quam  maxime  venerabili  aliisque  viris  doctis  *)  paene  ab- 
soluta  et  ad  finem  adducta  esse  videatur,  quam  potissi- 
mum  ego  sequar  perscrutandi  rationem,  primo  loco  ex- 
ponendum  erit. 

Welckerus  nostcr,  qui  ante  hos  viginti  quinque  aa"- 
nos  hanc  studiorum  nostrorum  disciplinam  instituit,  insti- 
tutam  quam  maxime  promovit,  id  potissimum  demonstrare 
studuit,  epicam  Graecorum  poesin  et  tragicam  arotissimo 
vinculo  esse  coniunctas.  Quod  vinculum  fabulis  sive  my* 
this  effici  epicorum  et  tragieorum  reliquiis  probavit  intor 
se  comparatis.  Itaque  docuit  probavitque,  hoc  modo  ra- 
tionem  inventam  esse,  non  solum  quomodo  carriaiDuni 
epicorum  argumenta  reperirentur  ,  sed  etiam  tragoedia« 
quomodo  in  ordinem  quendam  redactac  exhiberentur.  At* 
que  libris  quidem  do  trilogia  Aeschylea  et  de  tragoediis 
Graecorum  conscriptis  mythos  secutus  tragicae  poesis  re^ 
liquias  in  ordinem  redegit,  tragoediarum  argumenta  re- 
stituit,  versus  forte  fortuna  nobis  sfer^atos  suis  loois  inse-r 
ruit.     Libro  denique,  quo  agitur  de  cycla  epico  poetisque 


t  i',' 


1)  C.  Fr.  Hermann   quaestionum  Oedipqdearum  capjtiE^.trJ^ 

Marpurgi  18^7.  . .,.  ,  l/r^ii  ff^  i    ,  r.ii'>nii.j-1 

Schneidewin  Die   Sage   vora  Oedipus.     Goettingen  18^2. 

C.  0.  Miiller  in  Aeschyli  Eumenidarum  editione  p.  168  sqq. 

E.  S  t  e  r  k  de  Labdacidarum  historia  a  tragicis  in  scena  pro- 
posita.  ,Lugd.  Bat.  1829. 

Preller  Griech.  MythoL  IL  p.343sqq.f  ..i f 

Ferd.  Banke  HalL  Enoycl.  s.  v.  Oedipue. 
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Homericls^),  epica  Graecorum  poesis  quanta  virtute  in- 
signis  fuerit,  poetarum  cyclicorum  carminibus  ex  ingen- 
tibus  ruinis  quasi  erectis,  quam  clarissime  demonstratur. 
Quibus  studiis  vir  de  rerum  antiquarum  scientia  meritissi- 
mus  naturam  et  indolem  totlus  Graecorum  poesis  expla- 
nare  atque  enucleare  conatus  est. 

In  tanta  rerum  copia  ac  difficultate  cum  ampla  quae- 
stionom  multitudo  redundaret,  in  quibus  perpendendis  re- 
tractandisque    iam  diu  viri   docti  versati  sunt,  factum  est> 
ut  quaestiones  mythologicae  non  tam  accurate  adhuc  cxa- 
minarentur.     Et  mihi    quidcm   Welckeri  fabularum    resti- 
tuendarum  ratio  haud  per  omnes  partcs  probanda  videba- 
tur:  quantum    enim    inter    epicam    fabularum    formam    et 
tragicam  intersit,  quantum  poetae  suo  quisque  ingenio  ad 
fabulas     conformandas     commutandasve    valuerint,  neque 
satis  perspectum    est  neque    exploratum.      Id  vero  ex  eo 
crrore    ortum    est,    qnod    putabat,    omnia  ad  historiam  fa- 
bularem    pertinentia    ex  Homericis    carminibus,     ex    Ae- 
schyli,    Sophoclis,    Euripidis    tragoediis    aeque   esse  col^ 
ligenda   atque    poetarum    lyricorum,    historicorum,    gram- 
maticorum,  scholiastarumque  coramemorationibus  exornata 
ad   illorum,    de    quibus  diximus,    poetarum    opera    expli- 
canda  intellegendaque  adhibenda  esse.     Ego  autem,  quam 
viam   ineundam  csse    censeam ,    non    iam    latebit.      CertA 
enim  ratione    cum     singulos    poetarum    locos    intcrpreta- 
tns,  grammaticorum  scholiastarumque  exph*cationibus  com* 
mcntatos  eris,    servato    temporis   ordine   disposueris,  non 
solum   mythorum   forma ,    quah*s   fuerit  In   Homericis    car- 
minibus,  qualis   apud  poetas  cyclicos,   qualis  in  Aeschyh*, 
Sophoclis,  Euripidis    tragoediis   percipies    atque  agnosccs, 
sed  etlam  fabularum  historiae  scribendae  fundaracnta  lacies. 


2)  De    fabula  Tliebana   cf.  Acsch.  Tril.  p.  354.      Ep.  Cycl.  II. 
p.  Sllsqq.     AUg.  Schulz.  1832.  II.  p.  106  sqq. 

Leutsch  Thebaidis  cyol.  reliqu.  Goettiugae  1830. 
Schneidewin  Pbilologus  II.  p.348.  Y.  p.  18a 
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Qtia  ratione  quaestiones  de  raythologia  Graecorum  insti- 
tutae  ad  intellegendas  et  iudicandas  poetarnm  reliquias 
quam  plurimum  conferent.  In  aestimando  enim  carmine, 
quibus  conditionibus  ortum  sit,  quae  temporum  ratio  fue- 
rit,  quae  poeta  assumpserit  et  ab  alils  repetivcrit,  qnae 
suo  ingenio  praestiterit  addideritque,  cognoscere,  quanti 
momenti  sit,  quis  est,  qui  nesciat? 

Quae  cum  ita  sint,  num  in  Oedipi  fabula  tractanda, 
ea  quam  modo  exposui  ratione,  quae  a  Welckero  aHIsque 
viris  doctis  proposita  sunt,  corrigere  atque  emendare  pos- 
sim,  iam  experiar.  Hac  dlssertatione  autem  propter  re- 
rum  amplitudinem  de  Homericis  tantum  locis  agendum 
mlhi  erit,  quibus  commemorantur  fabulae  Thebanae.  Po- 
sterlore  tempore  quae  nunc  inchoavi  peragere  fortasse  et 
absolvere  raihi  licebit.  Sed  hoc  ad  virorum  doctorum  de 
hocce  iibello  arbitrlum  iudiciumque  redit. 


Homericorum  locorum  Oedlpodeam  fabulam  tractan- 
tium  duplex  est  ratlo,  neque  quantum  hac  qtioque  in  rc 
inter  se  differant  Illas  et  Odyssea,  praetermltti  h'cet.  In 
Hiade  enim  epico  more  utriusque  belli  contra  Thebas  gestl 
mentio  fit :  et  prius  quidem,  quo  Tydeus  Argivorum  dux 
magnam  glorlam  slbi  paraverat  saepe  ^),  Thebarum  exci- 
dlum  ab  epigonis  patratum  semel  ^)  commemorantur.  Oe- 
dipi  autem  uno  tantum  loco  *)  strictim  poeta  mentionem 
iniecit.  In  Odyssea  aliter  res  se  habet :  dira  enlm  Oe- 
dlpi  fortuna  non  iam  adumbratur,  immo  vero  ita  exponi- 
tur,  ut  tragoedlae  initia  cognoscere  liceat.  Quae  quidem 
iam  a  Nitzschio  ^)  In  adnotatlonibus  ad  Odysseam  scriptis 


3)  II.  IV,  370.  V,  800.  VI,  222.  X,  283.  XIV,  113.  XXHI,  346. 

4)  II.  IV,  406. 

5)  II.  XXm,  679. 

6)  Nitzsch  Anmerkungen  zur  Odyssee  vol.  II.  praef.  p.  XXVII. 


hisce  verbia  perspecta  esse  invenio ;  „In  der  Odyssee  ver- 
r&th  sich  schon  die  Fahel  von  Oedipus  in  der  grameren 
Oesialt ,  wie  aie  die  llias  noch  nicht  zu  kennen  schei/nt.*^ 
fcJed  priusquam  ad  liaec  accuratius  cxaminanda  succinga- 
rauv,  in  enarrandis  quoque  rebus  Thebanis  quantum  inter 
Iliadem  et  Odysseam  intcrsit,  demonstrandum  esse  mihi 
videtur. 

Ac  primum  fjuidem  in  utro(|ue  carmine  personarum 
introducendarum  divcrsa  ratio  est.  In  Iliade  enim  res 
Thcbanae  iutia^tdixojg  commemorantur.  Cuius  commemo- 
rationis  ansam  Diomedes  praebet,  (jui  ante  Thebarum 
muros  primam  militiam  fecit,  Tydei  patris  ultor  a  The- 
banis  duclbus  interfecti.  Quae  a  Tydeo  clare  perpetrata  et 
fortitudine  versutiafjue  ipsaMIuerva  adiuvante  peracta  sunt, 
non  solum  a  Diomede  lilio  praedicantur,  sed  etiam  amicis 
et  Minervae  divinae  eius  patronae  ad  virtutem  Inflammandam 
at<jue  augcndam  occasloneni  i[uam  gratissimam  praebent. 
Itaque  poeta  eos  belli  Thebani  casus  eligit  et  enarrat,  qui- 
bus  quanta  praestiterit  Tydeus  quam  clarissime  perapicitur. 
Ac  summam  quidem  Jaudem  sibi  paravcrat  legatione  illa 
I  Fu  ad  Cadmeorum  principcs  suscepta  fellciterque  pecacta. 
JNullo  timore  percukus  soius  muros  hostium  introit,  Cad- 
meorum  iuveues  certamiue  faclle  superat,  hostes  in  insi- 
diis  collocatos  interficit.  Neque  ca,  quae  antea  facta  sunt, 
poeta  omittit.  Tydeum  patria  exsulem  ab  Adrasto  exce- 
ptum  fuisse,  filia<juc  eius  in  matrimoniuui  ducta  ^)  una  cum 
rolynice  bellum  contra  Thebas  parasse;  haec  ita  orationi 
inserta  sunt,  ut  cum  rcbus  Troianis  arcte  coniuncta  esse^ 
neque  a  totius  carminis  sermone  et  colore  discrepare  no- 
bis  profitendum  sit. 

Odysseae     quoque    auctori  ^)     Argivorum    principes 
contra  Thebas  pugnasse,  notum  erat;  sed  aliam  iniit  viam, 


! 


; 


7)  II.  XIV,  121. 

8)  Od.  XV.  222. 
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qua  hnius  belH  mentionem  faeeret.  Telemacho  Ithacam 
redituro  obviam  venit  Thcoclymenus  Melampodides  pro- 
pter  caedem  cxsul,  quae  sibi  suoque  generi  accidennt  enar- 
rat,  Telemacho  denJqiTC,  ut  se  tueatur,  persTiadet.'  Ut  d^ 
ea  quaestione  taceamus,  num  hic  ibcus  ab  Homero  profe- 
ctus  sit  necne,  ut  taceamus  de  Nitzschii  ^)  sententia  qui 
versns  22<3— 250,  qulbus  Melampodidarwm  genealogia  con- 
tineatur,  spurios  esse  censet  —  quod  si  verum  est,  iam 
inde  elucet,  quae  de  Amphiarao  tradita  sint,  posteriore 
demum  tempore  orta  esse  — :  id  unum  hoc  loco  profera- 
mus,  nariandi  rationem  prorsus  commutatam  neque  iam  a 
genealogici  carminis  indole  alienam  esse.  Nam  id  maxime 
poetam  speetare  cernJmus,  ut  personas,  quas  introducit, 
cum  eis  heroibus,  (]m  omnlbus  noti  erant,  vel  affinitate 
vel  alio  quodam  vinculo  coniungat.  Quae  carminum  pan- 
gendorum  ratio  cum  neque  in  Iliadis  locis  a  nobis  exami- 
natis  inveniatur,  ne(|ue  omnino  cum  tota  Homericae  poesis 
natura  atque  indolc  congruat,  in  his  versibus  proprium 
aliquid  atque  peculiare  inesse  apparct.  Accedit;  quod  ipsa 
etiam  re  Ilias  et  Odyssea  inter  se  discrepant.  Ex  hcroum 
enim  numero,  qui  prius  contra  Thebanos  bcllum  gesserunt, 
in  liiade  Tydeus,  Polynices,  Eteocles,  Adrastus  nominan- 
tur^^).^'At  prinvutti  eo  OdysscAe  l6co,  de  quo  disputavi-i 
mus,  Aniphiaraus  nominatur  dux  fortissimus,  vates  claris- 
simus,  interitum  cladcmque  praevidens.  Ab  Eriphyla 
uxore  perfida  proditus  ")  aequo  animo  mortem  k  6us  sibi 
prlienunciatum  oppetit,   heroibus  certam  perniciem  immi- 


9)  Nitzsch  Sagenpoesie  der  Griechen  p.  130. 

10)  His  adnumerandi  sunt  (cf.  II.  II,  560)  Capaneus  et  Meci- 
steus  Taiai  filius,  quem  Adrasti  fratrem  fuisse  posterioris  temporis 
auctores  exhibent.  Quorum  filii  Sthenelus  et  Euryalus,  postquam 
cum  Diomede  in  epigonorum  bello  militavere,  Atridarum  signa  se- 
cuti  sunt. 

11)  Od.  XI,  826. 
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nere  vaticinatur,  qnam  propulsare  ei  non  licet.  Amphia- 
rai  persona  belli  Thebani  species  quam  tristissima  reddita 
est,  neque  solum  tragici  ^'),  sed  etiam  poetae  cyclici  *^)  — 
Thebaidem  enim  cyclicam  mira  quadam  tristitia  et  acer- 
bitate  insignem  fuisse  Iraditur,  fragmentisque  nobis  ser- 
vatis  conlirmatur  —  gravissimas  partes  ei  assignaverunt 
in  hoc  bello  fraterna  caede  infami.  Quae  quidem  certis 
lineamentis  in  Odyssea  circumscripta  sunt.  E  verbis  **) 
enim 

avrag  OixXurjg  kaoaaoov  ^^fAg^iagaov  (scil.  tTixzev) 
ov  JteQl  xrJQi  (fLXai  Zeig  x*  alyioyoi^  xai  ^AnokXiav 
7iavToii]v  q^ilorrjT* '     ovd^  7'/,£zo  yi]Qaog  ovdov, 
akX^  okex^  ev  Gij^r^ai  yvvaicov  eivexa  dioQiov. 
cum  versibus  ^^) 

idov  aTvysQrjv  r'  ^EQKpvkrjv 

1]  xQi^oov  (piXov  avdQOi;  edi^aTo  Tifti^evza, 

coniunctis,  mythum  illum,  qui  de  Amphiarao  egit,  iam  diu 

conformatum     singuh'sque    partibus     excultum    Odysseae 

auctori  cognitum   fuisse  elucet.      Neque    minus    quomodo 

Amphiarai    fata    cura    rebus    Thcbani»    coniuncta    fuerint, 

constitutum  et  inveteratum  fuisse  videtur.     Atque  hac  po- 

tissimum  in  re  quid  inter  utrumque  carmen  intersit  cerni 

posse  arbitror.     In  Odyssea  fabulae    ita  conformatae  ex- 

ornataequG  sunt,   ut    tragicac    poesis  initia  cognoscantur. 

In  Iliade    autem    res   Thebanae   simplicius    tractatae  et  a 

seriore  forma  sunt  remotiores;  neque  praetermitti  potest, 

Iliadis  poetam  in  fabularum  singulis  partibus  excolendis  con- 

fingendisque  vcrsari,  in  Odyssea  fabulas  omnibus  partibus 

excultas  recipi,  quarum  summa  non  nisi  strictim  attingitur. 


12)  Aesch.  Sept.  549. 

13)  Schol.  Pind.  01.  VI,  20. 

14)  Od.  XV,  244. 

15)  Od.  XI,  326. 


Sed  iam  ad  ea  transeamus,  quae  de  Oedipo  ipso  ab 
Homero  tradita  sunt.  Itaque  primum  ad  Iliadis  verba  *^) 
accuratius  examinanda  accedamus.  In  Patrocli  defuncti 
honorem  ludi  funebres  ab  Argivis  celebrantur,  quibus  pu*- 
gilatu  praeraia  et  munera  sibi  parant  Epeus  Panopei  filius 
et  Euryalus  Mecistei  filius 

EvQvalog  di  oi  oJog  aviararo,  laod^eog  qxog, 
MrjxtaTeog  viog  TaXaiovidao  dvaxTog, 
og  noTe  &f]j^agd^  rjkd^e  dedovTtorog  OldiTiodao, 
^      De  verbis  dedovjtoTog    Oidmodao  cum    multas  easque 
diversas  sententias  viri  docti  proposuerint,  quid  haec  verba 
valeant  iam  definiendum  erit. 

JovTTog  verbura  poeticae,  vel  maxime  Homericae 
linguae  proprium  s o n i t u  m  vel  clangorem  significat 
quibuscumque  rebus  excitatum  "j.  Sic  dovjtov  cck6vt(jjv 
II.  XI,  364.  XVI,  361  dohtov  itodQv  Od.  XVI,  10  dov- 
Jtov  d^aXaaaiqg  Od.  V,  401.  Genitivo  omisso,  quibus  re- 
bus  sonitus  reddatur,  facile  cognoscitur.  II.  X,  354. 
XVI,  635.  XXIII,  234.  IV,  455.  Od.  XII,  202.  X,  556. 
Eodem  modo  •  a  tragicis  hoc  verbum  usurpatur  Soph. 
Ai.  871  dovTtov  av  xZtco,  Eur.  lon.  615  domtov  Ttvlvjv, 
Aesch.  Choeph.  371 ,  Eur.  Bacch.  513.  Sophoclis  de- 
nique  verba  afferenda  sunt  Ai.  634  xeQOTtkriyLToi  d^  ev 
aTeQvoiat  Tteaovvrat  doTmoiy  in  quibus  in  Latinum  sermo- 
nem  convertendis  sensum  magis,  quam  verborum  signi- 
ficationem  interpretes  spectaverunt  cum  dov7toi  idem  valere, 
quod  planctus  contenderent.  Substantivi  significatio- 
nem  verbura  quoque  obtinet :  dovTteco  sonandi  vel  stre- 
p  e  n  d  i  vim  habet,  teste  Hesychio  s.  v.  dovTtijaai.  Itaque 
Homerus  dovitrjaev  de  Tteacov  de  heroe  usurpat,  qui  in 
proelio  occisus  concidit,  terrae  sonitum  gravi  corporfd 
pondere  efficiens,  II.  V,   42  multisque  ah'is  locis.     Tleacjjv 


16)  H.  XXni,  679. 

17)  Xenoph.  anab.  II,  2,  19  iovnog  xal  d^oQvpog. 
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vorbo  onijsso   eandem  sententiam   poeta   cxprimere  voliiit 
II.  XIII, 426  et  alias.     Suidaa  igitnr  iure  dovTrrjoev'  in- 
(\\nt,  tiuaev,  wate  lOoifov  aTitTtUijt,  neijue  minus  probanda 
sunt  Hesvchii  verba  dov7criaai'  ipoipijaai,   iv  nagcad^ei 
ano^avuv,     dtdovne'  Ted^vrjKev,   wg  inl  zo   TrleloTov  iv 
noUfa,).      Quae  cum  ita  sint,    r|uomodo   verba  dedovnmog 
OldiJtodao  in  Latinum    couvertas,    non  iam  incertum  erit. 
Oedipum    euim    in  proclio  occisum    esse  quam   clarissime 
iis  significatur.    Atcjue  haec  (luidem  cxplicatio  non  solum 
scholiastae,    sed    etiam  Arist^rchi   auctoritate  confirmatur. 
Schoh*asta  cniui  to  di  dedovjroiog,   in^iuit,  avzi  xov  Ted^vrj- 
ytoTog  iv  noU^n^,      Apollonius  autem  in  lexico  Ilomerico 
haec  habet:  6ovnl,a^r  xlH)(f?,oat,  iy,  di  zov  naQazokov- 
^ov^og ^7ro&avecv  neaovxa  ev  ^roU^^,  o^av  ml  ro  dedov- 
noxog  Oldinodao    ^xnvei    6  'jgiaraQxog  ^v  noU^an  ^vr^n., 
f.ievov  *®).  ' 


18)  Glossographi ,    qui  ^iSovjinam    de    quacumque    morte    dici 
contenderuftt,  neque  de  ea  solum,  quae  fit  cadendo  et  cum  strepitu 
ab  Anstarcho    refelluntur   schol.    11.  XVI,  822.    iJovnr^aev  ^  ma^v 
inquit  Ari.tarchn.,  ^or.  fyyron-  roioCnu.y    aneU^a^^o  ol  yXcooffo^^gacpJ, 
To   dovTtnoui    iv  ccvi^rM,  ^rrrl  rov  ano^av^Tv.      ^yx^ooi,^,  ^,  on  ov^ 
inl  riarzo,  ^mlrov  ruam  Mijv  mv,  liAA'  (ni  rwv  ly  noUf^cp  n.nr6v^ 
liov  aSlu  t6v  na^^olovi^oijfa  ip6tfoV  Ix  rv,v  onlcov.  Cf.  schoL  11.  Xlll 
426.     Eis    denique  verbis,    in  quibus   examiuaudis    disputatio  nostra 
versatur.  Aristarchus    J,^;.^.  apposuit    .ai    no6,    ro  Movn6rog-     a 
rlo,aaoyoacpo.  yU^    jr   ,}y^^  i,6,  r.^^,;xo7o,  i^e^^ai^o-      l>c  naoeno- 
f^ivovSi  rorir^ov   h.  ?ro.    h'   noU^u.    rneUvm^e.    rpocfova.    ylg    ol 
nlnrcH^,,  .6ovnrja,r  Jl  neao)v.^      ?  ^ccre.Qiu^,asr  icu^6v'      yal  yan 
ovro,o  ^ccvaro,  ^era   ^.ocf.ov.    Cf.  Eustath.  ?  co,  vneona.'^^aairo,  J 
ar«T«xp,^,.W,To,  horrov   l^  ^^ov,.     Pri«cam  fabulam    fuisse    Oedi- 
pum  tiagitio  patefacto  ex  rupe  sese  denusisse  cum  vix  credibile  sit, 
Lehrsmm  (de  Anstarchi  s^udiis  Homoricis  p.  45,  110)  assentior,  qui 
et   ex   Homericorum    locorum  comparatione   et  ex  Apollonii  verbis  ' 
Jovn,aa.  hoc  quoque  loco  de  morte  in  belJica  expeditioue  oppetita 
dictum  esse,  concludi  posse  arbitrabatur. 


9 

Ah-ter  Welckerus  ''}  vci-ba  intellexit.    Aristarcheam 
mterpretationem,    primum  eo    refeili  dicit,  quod  dedov7i6r 
Tog  cum    ig  xarpov  coniungendum    essc,  perspicuum  atque. 
manifestumsit^").  Huc  accedere,  quod  Aristarchi  senteutia 
rebus  ipsis  repugnet.    Bellum  enim  vel  proelium,  quo  Oe- 
dipus   occisus  ..it  neque  commemorari,  neque  sfbi  iiquere, 
quomodoin  rerum  Thebannrum  tenorem  inserf  possit ;  qutt 
quidem  in  re  Nitzschius    et  Schneidewinu^    cum   eo    con- 
«entiunt.      Adicit  Nitzschius  haec:    etiam  Aristarcho,    qua 
proelio  Oedipus  interfectus  esset,  ignotum   fuisse,    neque 
qum   alio   ({uodam    modo    eum    corruisse    coniectaverit  se 
dubitare '^^).    Deinde  Welckcrus  Pausaniae   testimonium  ^^) 
affiert,  qui  Ihadis    verba  in  hunc    modum  expHcat.j  .nhim^ 
airea,  inquit,   t elevT,]a avr o g    Oidurodog  imTdq>Lov    ik. 
^ovta   ig   eijiJag.     Quocum    convenit   schoh'asta.   .  Schoh*a. 
enim  ev  Grj^aig  Oidinodog  dno^avctvTog  Argiam  Adrasti 
filiam  Thebas  vem-ssc    ex  Hesiodo   afieiiint.     Scholiastam 
autem  Aristarcho  rebus  ad  mythoio-iam  spcctantibus  prae- 
stitisse  sibi  vidcri.    Apud  Alexandrinos  denique  poetas  ^^J 
(ystJotvrtJg  participium  niortem  simpHcem  et  naturalem  haud 
raro  significare.     At  contra  Homerum  talem  Oedipum  de- 
scripsisse,  ut  dedovncog  verbum  de  morte  eius  hcne  dictum 
sit>  neque  inepte    vernacula   voce    „er/iegen,"    quae  poeta. 
voluerit  reddi   posse :    multis    enim    gravibusque  calamita- 
tibus    superatis,    ndversa    fortuna    afflictum   tandem  coHa- 
psum  esse  Oedipum,  „der   hoohgemutlie  Heldenkomcj.^ 

Haec  cum  non  sine  specie  probabilitatis  a  Welckero 
disputata  sint,  nego  tamen  recte  disputata  esse.     Nam  pri- 

19)  Allg.  Schulzeitung  1832,  H.  p.  129.  Ep.  Cycl.  II.  p.  329. 

20)  Hauc  verborum  inter  se  coniiinf>endorum  rationem  iure 
Nitzschius  vituperat  (Anm.  zur  Od.  III.  p.  t>40)  et  Schneidewinu» 
(3age  Yom  Oedipus  p.  107  et  Philol.  III.  p.  257.) 

21)  Cf.  not.  18. 

22)  Paus.  I,  28,  7. 

23)  Apoll.  Rhod.  I,  1304  mUao  Movn6rog. 
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mum  poetas  aetate  posteriores  nonnullis  verbis,  quae  quon- 
Jam  certam  significationem  obtinuerunt,  aliara  sentcntiam 
enmquo  minus  definitam  subiecisse,  facile  cognoscitur  mul- 
tisque  exemplis  contirmatur.     Quod  cum  consulto  et  cogi- 
tate    ab  Alexandrinis   poetis    susceptum   sit ,  iam  patet,  in 
talibus  quaestionibus  diiudicandis    nullam  auctoritatem  eis 
tribuendam  esse.  Tum  e  scholiastae  verbis,  quomodo  apud 
Hesiodum  Oedipus  mortuus  sit  concludere  licet,  non  licet 
concludere,   quomodo  apud   Homerum  mortuus  sit.     Quae 
autem  de  schollasta  ipso  Welckerus  disseruit,  quis  est,  qui 
argumentis  comprobet?      Ceterum  quaestio    non    tam    ad 
BQjthologiam,  quam  ad  linguam  pertinet,  ibique  Aristarchum 
summum  arbitrum    esse,    inter  omnes    constat.     Pausaniae 
denique  verba  non  tanti  sunt  habenda.  Fabulas  enim  ab  aliis 
aliis  temporibus  commutatas   esse,  intelhgere  omnino  non 
potuit,  ut  illo  ipso  loco,  de  quo  disputatur,  quam  luculen- 
tissime  demonstrat.  Nobis  autem  de  fabuh's  ab  ah*is  aliter 
conformatis  confictisque  non    eodem  modo,  quo  Pausanias 
iudicavit,  cogitandum  esse  arbitror. 

Neque  vero  Oedipum  proelio  occisum  fuisse  cum 
Odjsseae  loci  ^^)  natura  atque  indole  congruit.  Oedipus 
enim  postquam  cognovit,  quanta  facinora  perpetraverit 
patria  caede  matris  conubio  in  lucem  prolatis,  cikyea  na- 
axioy  non  solum  vivere,  vero  etiam  regnare  pergit.  Epi- 
caste  autem  mortem  sibi  conscivit, 

TO)  d*  ah/ect  y.akhTi'  oTrlaaio 
TtoXla  fiai;  oaaa   te  /ttr^zQog  "Egivhg  hTeUovaiv, 

Oedipus  igitur  contra  naturae  ipsius  legcs  se  peccasse 
sibi  conscius  summisque  animi  cruciatibus  conflictatus,  vi- 
tam  degit  ijuam  tristissimam  d^etov  oloag  dia  ^ovXag,  Quae 
cum  iterum  ac  saepius  dicta  sint,  Cadmeorum  imperato- 
rem,  patriae  propugnatorem  Oedipum  vitam  amisisse,  non 

24)  Od.  XI,  271. 
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est  cur  credamus.   Quin  etiam  persuasum  mihi  est,  totius 

fabulae    speciem    hoc    loco  commutatam   eiusque  naturam 

conversam  esse;  verbis  autem  de6ov7ioTog  Oiduiodao  per- 

antiquae  fabulae  memoriam  retineri.    Culus  fabulae  quae- 

nam    fuerit    species,   Oedipi  mores    in    ea    quales   fuerint, 

quales  fortunae,  qualis  rerum  Thebanarum  conditio,  certis 

lineis  cum  nuUo  modo  describi  possit,  coniectandi  ansam 

nobis  praebet.     Qua  quidcm  in  re  ad  exitum    disputatio- 

ms  ab  omnibus  probatum  nos  pervenire  non  posse,  immo 

vero   multa    ambigua    et    incerta   remanere,    vix   est    cur 

moneamas.      Neque    mirum    id    quidem.      Attamen    quae 

nobis  visa  sunt,  paucis  adumbrare  liceat. 

lam    prinium    id   significemus    oportet,    quantum    ad 
excolendam    et    adornandam  fabulam  Oedipodeam  poetae 
contulerint,  etiam  nunc  cognosci  ex  eis,  quae  nobis    ser- 
vatae  sunt ,  tragoedlis  Aeschyleis  et  Sophocleis.     A  Laio 
enim  Labdacidarum  scelerum  initium  factum  esse,  Oedi- 
pum  diis   invitis  procreatum,  Furiisque  sacrum,    paternae 
impietatis    poenas    pertulisse   Aeschylus    finxit.     Summis 
autem    calamitatibus    gravissimisque    fortunae    tormentis 
patris    scelera    cum    expiasset,    deorum    sibi    inimicorum 
iram   placavisset,  in  Eumenidarum  nemore  Oedipus  mor- 
tem  obiit  sibi  gratissimam,  mortuus  Athenarum  quasi  arx 
atque    praesidium  exstitit.     Quae    hoc   modo    a  Sophocle, 
clarissimo  venustissimoque  Atheniensium  poeta  excogitata 
atque  depicta    sunt,    si   cum   Odysseae    loco    supra   allato 
comparaveris,  quantum    inter  utriusque  poetae  tempus  et 
indolem    intersit;  de  hac  re  vix  ulla  remanebit  dubitatio. 
Hominem  enim  scelestum  a  numine  quondam  sibi  infesto 
et  irato  in  gratiam    receptum  fuisse,    nusquam    apud  Ho- 
merum    invenimus,   immo  vero  Oedipum  summae  iniuriae 
sibi      conscium     summisque      animi     cruciatibus     percul- 
sum.     Cyclicorum    quoque  poetarum    carmina  singularem 
fabulae  formam  et  ab  aHis   diversam  exhibuerunt.     Oedi- 
pum  senem,  fortuna  gravi  et  adversa  conflictatum,  filiorum 
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impietate  concitAtiim ,  filiis  mntuam  caedem,  excidium 
nrbi  minitantem,  qualem  Thebais  descripsit,  mirum  quan- 
tum  ad  commovendos  animos  valuisse,  cogitatione  tibi 
cffingas.  ^ 

Quae  cum  ita  sint,  neque  in  sola  fabula  Oedipodea, 
sed  in  omnibiTS  fabulis  similem  rationem  intercedere  ap- 
pareat,  quae  fnerit  huius  rei  causa,  iam  quaeramus.  Quae 
quidem  in  eo  posita  esse  mihi  videtur,  quod  fabulae  a 
singula  quadam  stirpe  non  iam  recondebantur ,  sed  a 
poetis  apud  omnes  pervulgabantur,  neque  quisquam  dubi- 
tabat,  pro  suis  viribus  fabulis  excolendis  augendisqu-e 
opcram  navare.  Vetustissima  autem  fabularum  forma, 
cum  multo  simpliciorem  certaeque  regioni  eam  propriam 
fuisse  consentaneum  sit,  vel  ab  historia  antiquissima,  vel 
a  natura  ipsa  profecta  esse  vidctur.  Atque  Oedipi  qui- 
dem  personam  ad  historiam  referendam  esse ,  equidem 
non  puto,  quamvis  cum  bellis  Thebanis  arctissimc  eum 
coniunctum  exhlbuere  scriptores  aetate  inferiorcs.  Neque 
magis  quae  a  Prellero  proposita  sunt,  probanda  et  acci- 
pienda  mihi  esse  videntur.  Prellerus  -^)  enim  baec  habet: 
„Moi]lichy  dass  aicch  in  der  Oedipmaage  alte  Allegorien 
des  Naturlehens  zu  Qrunde  liecjen,  —  in  welchem  FaUe 
also  Oedijfus  der  an  den  Filssen  Verstthnmeltey  der  Qe- 
hlendete ,  der  seiaen  Vater  Todtende  j  seiner  Mu.tter  Ver- 
rnahlte  im  Sinve  des  altesten  Mahrchens,  eine  Fersoniji- 
cation   des   Winters  fjewesen  sein  wllrde  ^*'),*' 


25)  Griech.  Mythol.  II.  p.  343. 

26)  Prellerua  exempli  gratia  ea  aflfert  quae  apud  nostrates  de 
hieme  dicta  sunt:  (cf.  Grimm  deutsche  Mythol.  p.  725.)  ,,Der\Yinter 
hal's  rerloren,  der  Winter  liefjl  (jefaiujen.  dem  Winler  qehn  die  Augen 
aus.''  Sed  cum  in  eo  soluni  Oedipodea  fabula  cum  his  locutionibus 
conveniat.  quod  oculis  privatus  uterque  exhibetur,  quod  num  ge- 
nuina  fabula  Thebana  habuerit,  neque  certum  est.  neque  explora- 
tum,  Prelleri  sententiam  repudiandam  esse  censeo.  Adicit  Prellerus 
haec:  „/>er   Winter    tSdtet   seinen   Vater^  u>eil    Winter    und   Tod  u>aM- 
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Attamen  Oedipodeam  fabulam  ad  naturam  spectare, 
ego  quoque  censeo.  Cuius  rei  documentum  Sphingem 
esse  contendo,  de  qua,  quantum  veterum  testimonia  inter 
se  differant,  quot  sententias  inter  se  vel  maxime  contra- 
rias  visi  docti  proposuerint,  vix  est  cur  moneamus.  Quae 
cum  ita  se  hfibeant,  hoc  loco  totam  quaestionem  perscru- 
tari  non  Jicet,  quippe  quae  huius  dissertationis  terminos 
longe  excederet.     Pauca  sufficiant. 

Sphingem  Thebanorum  iuvenes  interficientem  nihil 
esse,  nisi  vim  naturae  perniciosam  atque  funestam,  ex  eis 
artificiis  concludi  posse  mihi  videtur,  de  quibus  O.  lah- 
nius  -^)  quam  doctissinie  dlsseruit  -*).  Confirmantur  quae 
modo  coniecimus  AcschyH  verbis,  quem  Sphingis  aenigma 
in  tragoidia  septem  ad  Thebas  inscripta  ni^squam  com- 
memorasse ,  satis  mirum  est.  At  perantiquae  fabulae 
vestigia  eis  verbis  latere  puto,  quibus  chorus  *^),  quanta 
auctbritate  Oedipus  praeditus  fuerit  Sphinge  occisa  pro- 
nuntiat : 


verwandt  sind,  und  befrnchlet  als  x^i/lkov  seine  eigne  Mntterj  die 
Erde."^  Sed  neque  terram  matrem  ab  hieme  gravidari,  neque  uatu- 
ram  ab  hiem^  filio  interfici.  satis  perspicuum  est,  cum  hiems  ipsa  na- 
tura  mortua  sit.  Exempla  denique  e  mythologia  petita  ad  rem  non 
quadrant.  Pentheum  Thebarum  regem  et  xnuTfQov  udvxoooyov  Thra- 
cum  principem,  qui  cum  Baccho,  deo  forma  insigni  florentissimaque 
aetate  praestanti  i.  e.  veri  orbera  terranim  introeunti  resistere  cona- 
rentur,  hictuosa  mofte  perierunt,  cum  hieme  Prollerus  recte  com- 
paravit,  procellis  nivosis  frigidisque  auras  vernas  ct  calidas  coercente. 
Sed  longe  aliter  in  fabula  Oedipodea  res  se  habet. 

27)  0.  lahn  Archaeol.  Beitr.  p.  112  sqq. 

28)  Omitto,  quae  de  Sphinge  Forchhnmmerus  coniecit 
(Die  Sphinx  eine  mythologisch-archaologische  Abhandlung.  Kiel 
1852.)  Neque  magis  quae  proposuit  de  Lasaulx  (Ueber  den  Sinn 
der  Oedipussage.  Wiirzburg  1841)  respicienda  sunt.  Cf.  Hegel  Phi- 
losopbie  der  lieligion  I.  p.  376.  II.  p.  115,  128.  Philosophie  der 
Geschichte  p.  228. 

29)  Aesch.  Sept.  v.  757. 
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TiV  ccvSqojv  yag  toaovd^  ^&avfictattv 

&eol  ytctl  ^vveaxLoi  nokeiog,  6 

TtoXvt^oTog  X*  CtiiOV  ^qcotiov, 

oaov  TOT^   Oldirrovv  Tiov, 

Tuv  aQTca^ctvdQav 

y^rjQ^  acpe k/jvTa  y^coQag; 
Adicienda    sunt  verba,  quac  de  Parthenopaeo  Argi- 
vorum  duce  dicta  sunt'*^): 

To  yaQ  noli co  g  o  veidog  iv  ya7y.T;ifATio 

ffax6i,  yLvxlcoTio  aiofiaTog  jcQOJilr^ficai, 

^cp  iyy'  iofi  ()a  i  t  o  v  jiQoafteinrjxavrjfitvrjv 

yojncpoig,  evcofia,  htfUTQOV  t/.XQovaTov  dtiiag. 

cptQti  6'  vcp'  avTjj  cpcoTa  Kadfisicov  eva^^), 
Oedipodea  autem  fabula  anti(iuissimis  tcmporibus  in 
eo  versata  esse  vidctur,  ut  Ocdipus  periculi  a  Spbinge 
Tbebanis  parati  vindex,  salutis  auctor  praedicaretur.  In 
Oedipi  persona  utrum  naturae  vis  celebrata  fuerit,  qua 
pernicies  illa  sublata  est  atque  extincta,  an  homo  ipse, 
qui  ingenio  suo  naturam  et  naturae  vires  in  suam  redi- 
git  ditionem  —  quod  quidem  Sphingis  aenigmate  for- 
tasse  significatur  —  haec  in  incerto  relinquamus.  Nam 
quis  est,  qui    fabularum    origines  plane   perspicere  velit? 


30)  Ibid.  V.  520, 

31)  Eodem   fere    modo   Oedipodea,    epicum  illud    Ciiiaethonis 
carmen  Sphingem  descripsit  iuvenes  auferentem, 

etkk'  hi  xttXhaiov  t«  xal  IfiiQoiormov  itlktav 
naida  tfUav  JiQiionog  itfivfiovog  ^'i/nora  i^iov. 
Conferenda  sunt  similia,  quae  a  scriptoribus  aetate  posterioribus 
enarrantur.  Arg.  Eur.  Phoen.  p.  395  ed.  Nauck.  Schoi.  Eur.  Phoen.  45. 
Apollodor.  111,  5.  8.  Eustathius  ad  Od.  XI,  270  haec  habet:  oii  ik 
akXiag  xul  itkkiog  lit  xttiit  lov  Oi^inoda  xa\  Aaiov  kiynat,  i^kov  fi^v 
i^  ixkktov,  ovxV^iaia  Ji  xal  Ix  roi)  iaioQJ]a(tviog,  oii  yvvri  rig  ifv,  ii- 
dexi^h^  neQC  nov  BouoTtav,  krjajQixr)  xal  ifovla,  t^g  JTakau^djtp 
ioxii.  Oi6inovg  6h  aviikiv  itvrijv  ngoonoiriaa^ivog  mkiav  xttl  avfx- 
fjtaxiaVy  o^iv  hifir]&ri  ttyav   vno  Srj^aitxxv. 
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Quis  est,  quem  fugiat,  fere  omnia  de  hac  materia  quan- 
tumvis  ingeniose  excogitata^  certis  argumentis  fere  nun- 
quam  probari  posse?  Nos  iam  ea  bene  tueamur,  quae 
ab  antiquissimis  fabularum  auctoribus  nobis  tradita  sunt, 
praesertim  si  certa  nobis  proponitur  fabularum  forma  ac 
proprie  exculta.  Atque  id  quidem  in  lliadis  verba,  a 
quibus  disputatio  nostra  exorsa  est,  valere  mihi  videtur. 
Oedipum  enim  bello  interfectum  ,  patriae  conservatorem, 
periculi  vindicem,  civium  praesidium  nobis  effingamus  ne- 
cesse  est,  qui  postquam  tanta  beneficia  in  civitatem  contulit, 
mortem  quoque  pro  patria  lubentissime  oppetit,  Oedipus 
patriae  propugnator  ludis  funebribus.  quam  splendidissimis 
a  civitate  celebratur,  qui  vix  editi  fuissent,  si  tantis  scele- 
ribus  atque  miseriis  contaminatus  fuisset,  quantis  auctores 
aetate  inferiores  eum  descripserunt.  Oedipus  periculi 
vindex  carminibus  praedicatur  vel  hymnia  inter  propu- 
lares  decantatis,  qui*quanta  pericula  subierit,  quanta  de- 
cora  in  se  contulerit,  enarrant. 

Neque  horum  carminum  nequo  antiquissimae  illius 
Oedipodeae  fabulae  memoria  plane  exstincta  est.  Nam 
ea,  quae  a  schoh*asta  ad  Euripidis  Phoenissas  ^'^)  de  Co- 
rinna  poetria  nobis  tradita  sunt  xiveg  de  xat  Trjv  ftrjTeQa 
VTt"  aVTOv  (pidiTtodog)  avrjQriad^aif  dvelelv  de  avTov  ov  fiovov 
Trjv  ^cpiyya,  d/.?M  vjal  Triv  Tevfirjaiav  dlconeTia  '^),  dg  Ko- 
Qivva,  Oedipum  a  poetis  indigenis  aetate  posterioribu» 
Thebarum  conservatorem,  periculorum  vindicem  celebra- 
tum  fuisse  demonstrant.  Teumesia  enim  vulpes  cum  non 
solum    agrorum    vastatione     sed    etiam   civium    multorum 


.5 

u 


32)  Schol.  Eur.  Phoen.  26.  cf.  poetarum  lyricorum  Graec.  cor- 
pus  ed.  Bergk  p.  949. 

33)  De  Teumesia  vulpe  disseruerunt  et  quae  nobis  tradita  sunt 
coUegerunt  Valckenaer  ad  Eur.  Phoen.  1107,  Leutsch  Theb.  cycl. 
rel.  p.  69sq.,  Unger  Theb.  parad.  p.  400  sqq.,  Welcker  ep.  Cycl.  II. 
p.  393. 
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caede  funesta  fuerit,  cum  Sphinge  recte  comparatur '*), 
neque  ab  Oedipodeae  fabulae  specie,  qualem  modo  udum- 
bravimus,  abhorrcre  videtur,  hanc  quoque  perniciem  ab 
urbe  patria  Oedipum  amovisse.  Quae  cum  ita  sint,  iam 
apparet  antiqnissimam  illam  fabulam  Oedipodeam  carmine 
illustratam  fuisse.  Cuius  fabulae  notitiam  poetria  Boeotia 
ex  iisdem  itlis  carminibus  repetivit,  quae  Iliadis  auctor 
secutus  esse  videtur. 


(  i  •   ,/    * » 


Quibus  cxaminatis  pcrpensitatisque  alia  (luaestio  ori- 
tur.  VVelckerum  enim  et  8chncidewinum  in  eo  summopere 
pcccasse  vidimus  ,  <jUod  quac  in  Iliade  dc  Ocdipo  tradita 
sunt  cum  Odysscae  verbis  coniunxerunt,  intcr  se  coniuncta 
ad  restitucndam  Oedipodeam  fabulani  adhibuerunt,  qua- 
lem  Ilomero  notam  fuisse  arbitrati  sunt.  Nos  autem  ali- 
ter  comparatum  esse  Iliadis  loctim,  flliter  Odysseae,  ideo- 
que  disiungendos  esse,  disiunctos  examinandos,  iterum 
ac  sacpius  monuimus.  8ed  iam  quaeramus  oportet,  et 
quaenam  ratio  inter  utrumque  locura  interccdat,  et  quid 
de  Odysseae  loco  iudicandum  sit. 

Homerica  cnrmina  quo  tempore  orta  sint,  quomodo 
composita  et  in  formam  rcdacta  nobis  notam,  inde  a  Vi\ 
A.  Wolfio  etiam  atque  etiam  viri  docti  perscrutati  sunt, 
neque  fieri  potuit,  (juin  in  sententias  discederent  diversas 
atque  contranas.  In  tanta  rerum  difficultate  et  ambigui- 
tate  lubentissime  vlrum  secuti  sumus^  qui  ingenii  acuminc, 
saoitate  iiidicii  de  faoruni  studiorum  parte  suromis  difficul- 
tatibus  impedita  optime  meritus  est.  Fr.  Laucrus  enim  de 
undecimi  Odysseae  libri  forma  gcrmana  et  patria  quae- 
stionem  ^^)  adortus,  Nty.iiav  singulare  quondam  carmen 
fuisse   atque  eo  demura  tempore  inter  librum  decimum  et 


34)  Unger  Theb.,  parad.  p.  401. 

35)  Fr.  Lauer  quaestiones  Homericae  I.   Berolini  1843. 
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duodecimum  positum  esse  confirmavit,  quo  singula  car- 
mina  Ulixis  fabulam  celebrantia  in  unum  corpus  coalescere 
inceperint  Quod  quidem  carmen  sive  a  Boeoto  sive  inter 
Boeotos  compositum  essc  luculentissimis  argumentis  e  forma 
non  solum,  sed  etiam  e  materia  ^^)  huius  carminis  repeti- 
tis,  demonstrasse  mihi  videtur.  Itaque  pauca  tantummodo 
sunt  adicienda. 

In  Odyssea  fabellas  quasdam  a  nautis  confictas  cum 
mythis  coniunctas  esse,  neminem  fugiet,  qui  totius  car- 
minis  compositionem  accuratius  consideraverit:  Laestry- 
gones  enim,  Cyclopes,  Circe,  Calypso,  Sirenes,  Aeolus, 
Phacaces  non  tara  ad  mythum  pertinent,  quam  ad  hasce 
fabellas  a  populo  rei  navali  dedito  excogitatas  atque  ex- 
cultas.  Quibus  fabellis  Nby,vi(x  quoque  adnumeranda  est, 
quippe  quae  Ulixem  tantis  periculis  pcrfunctum,  tam  va- 
riis  casibus  iactatum,  iam  inceptum  illud  audacissimum 
summumque  periculum  subeuntem  describat.  At  in  eo 
gravissima  differentia  inter  Nsxvlav  et  reliquas  Odysseae 
rhapsodias  posita  esse  mihi  videtur,  quod  ille  in  Orcum 
descensus,  fabella  a  nautis  conficta,  cum  suae  patriae 
mythis  a  poeta  exornata  est.  Quod  quidem  certo  consilio 
factum  esse,  eo  luculentissime  poeta  demonstravit ,  quod 
catalogum  feminarum  carmini  interseruit. 

In  Orci  descriptione  quanta  simplicitate  atque  tenui- 
tate  Homerus  usus  esset,  recte  animadvertit  Nitzschius ''). 
NuIIam  fiuminum  mentionem  iniecit  Orcum  cingentium, 
nullam  Charontis,  nullam  Cerberi.  Nondum  Minos  mor- 
tuorum    iudex   exstitit ;    neque    heroum    aTiod^eafoewg  ^^), 


36)  Omnes  personas  in  catalogo  feminarum  nominatas  e  Mi- 
nyarum  Thebanorumque  fabulis  esse  desumptas  recte  animadvertit 
Lauerus. 

37)  Anmerkungen  zur  Odyssee  III.  p.  180.  Exempli  gratia  ea 
afferuntur,  quae  apud  Lucianum  de  luctu  §.  2 — 9  de  Orco  enarrantur. 

38)  V.  602 — 604    a  diasceuastis  interpositas    esse  Lauerus    do- 
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neque  supplicii  post  mortem  subeimdi  ^^)  notitiam  habet. 
Ulixes  postquam  cum  Tiicsia,  matre,  amicis  sociisque  belli 
Troiani  collocutus  cst,  feminas  quasdam  conspicatur  ;  quae 
cum  nullo  vincuio  cum  Ulixe  coniunctae  sint,  ad  exor- 
nandam  atque  ampliiicandam  Orci  discriptionem  inductas 
esse  censeamus  oportet.  iScd  in  hoc  subsistere  non  licet. 
Inseruit  pocta  /xaahy/ov  yuvcayciov  propter  auditorum  erga 
patrias  fabulas  amorem.  Auditoribus  enim  delectationem 
quandam  afierre  studuit  iis  personis,  quae  gratae  et  notae 
iis  fuerunt,  cnrmine  suo  describendis.  Immo  vero  auditores 
personas  non  modo  sibi  cognitas,  verum  etiam  popularcs 
in  tali  Orci  dcscriptione,  (jualem  ISexiia  proposuit,  repe- 
rire  cupiebant.  Quae  cum  ita  sint,  nonne  mirum  nobis 
videtur,  in  mera  fcminarum  quarumdam  enumerationc 
poetam  substitisse.  Ad  quam  rem  explicandam  haec  dicit 
Nitzschius'^^):  „Uomer  scLopfte  die  von  ihm  bemngene 
Heldensage  aus  ausgefUhrteren  animiilagen  Heldeniiedern 
einer-  und  genealogisclien  Liedern,  Genealogien  oder  Ka- 
taiogen  andererseits.  Diese  Kataloge  entkielten  erstlich 
die  heroische  Adeltkunde,  sodann  aber  gewahrien  sie  dem 
sagenhundigen  Leser  das  Inieresse  ihn  mitielst  einer  Heihe 
Jcurz  verzeichneier  Heldengesch/echter  an  eine  gaiize  Masse 
von  Geschichien  aus  der  Vorzeit  zu  erinnern.  —  Weil 
aber  die  vortroische  Heldensage  dem  Dichier  der  Odyssee 
hier  eben  in  Kaialogen  von  Heldenfrauen  vorlag,  darum 
allein  that  er  so,  wie  er  geihan  hat,*^  At  qui  factum  est, 
ut  Homerus  catalogum  illum  feminarum  solum  talis  poesis 
exemplum  proponeiet?  Quomodo  explicari  potest,  nuilo 
alio  loco  talem  auctorcm  eura  sccutum  esse?  Nonne  cata- 


cuit  1.  1.  p.  26.    De  Castore  et  Polluce  quae  v.  300—304  dicta  sunt, 
ab  Homero  esse  abiudicanda.  inter  omnes  constat  cf.  Laucr.  1.  1.  50. 

39)  V.  572  -  600  cum    veteribus  Grammaticis  ot  plerisque  cri- 
ticorum  recentiorum  pro  suppositiis  habendi  sunt.  cf.  Lauer  1. 1.  p.  53. 

40)  Anm.  zur  Od.  UL  p.  227. 
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logus  ille  feminarum  singularem  locum  obtinet  in  Ho- 
mericorum  carminum  conexu?  Neytviav  a  Boeoto  compo- 
sitam  esse  sive  inter  Boeotos  a  Lauero  demonstratum  est. 
In  quam  sententiam  iis  quoque  argumentis,  quae  in  JVe- 
xr/ag  forma  posita  sunt,  se  trahi,  hisce  verbis  declaravit: 
„Feminarum,  inquit,  catalogus,  qui  in  nostro  h*bro  inest, 
Boeotorum  iUam  consuetudincm  in  mentem  nobis  revocat, 
qua  fabulas  ita  memoriae  tradiderunt  ut  non  singulas 
heroum  res  gestas  enarrerent,  sed  feminas  potissimum, 
quae  heroes  insignes  peperissent ,  recensentes ,  leviter 
tantum  attingerent.  Cuius  consuetudinis  exemplum  habe- 
mus  Hesiodi  illud  carmen ,  quod  yiaTaAoyoi  yvvaiy.cov  vel 
tjoiot  erat  inscriptum."  Hcsiodeae  igitur  poesis  initia  in 
illo  catalogo  cognoscere  licet.  Hesiodi  autem  carminum 
ratio  quantum  ab  Homerica  distet,  inter  omnes  notum 
est.  Fabulas  denique,  quae  in  catalogo  feminarum  nobis 
traditae  sunt,  ad  certura  quendara  fincm  perductas  omni- 
busque  partibus  excultas  a  poeta  receptas  fuisse ,  neque 
iam  ab  eo  auctas  esse  atquc  conformatas,  ex  ipsa  narra- 
tione  quam  clarissime  elucet.  Cum  enim  fabularum  sum- 
mas  tantum  poeta  attingat,  fabulas  non  sohim  ei  ipsi, 
verum  etiam  auditoribus  tales  cognitas  fuisse  apparet, 
quales  ab  eo  adumbratae  sunt ;  ideoque  fabulas  ab  eo 
rcceptas  iam  ab  abis  in  carminibus  heroicis  enarratas  ex- 
plicatasque  fuisse  perspicuum  cst. 

Quae  carmina,  cum  a  poeta  hoc  modo  exccrpta  et 
exscripta  sint,  ab  antiquissimis  iliis  hymrais  vel  dei  vel 
herois  cuiusdam  laudes  praedicantibus,  de  quibus  supra 
dictum  cst,  longe  diversa  fuisse  videntur,  quippe  quae  non 
iam  certae  regioni  propria  fuerint,  necjue  iam  ab  una  qua- 
dam  stirpe  recondita  ac  servata  sint,  sed  omnium  facta  et 
ab  omnibus  decantata.  FabuLarum  eadem  ratio  est.  Quae 
cum  a  poctis  inter  onrnes  pcrvulgarcntur  ita  commutatae 
et  conformatae  sunt,  ut  non  iam  ad  regionis  cuiusdam 
naturam  vel  historiam  spectare  viderentur,  veruni  speciem 


i 
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inducrcnt  omiiibus  gratam  et  acccptam.  Quae  autem  in 
Ney.viug  catalof]^o  cnarrautur ,  quamvis  a  Boeotio  poeta  e 
patriac  Jiistoria  fabulari  dcsumpla  sint,  tamcn  genuinam 
fabularum  foiniam  non  exhibcnt,  scd  cxcultam  et  a  poc- 
tis  cpicis   commutatani. 

Scd  paucis  complcctamur,  quac  modo  sunt  cxposita. 
Nt/.viav  singulare  quondam  carmcn  fuisse  a  Boeoto  sive 
inter  Bocotos  conipositum,  Laucrus  demonstravit.  Quod 
carmen  ab  alio  poeta  conditum  esse  atque  Iliadis,  iam  inde 
sequitur.  At  uon  solum  ab  alio  poeta,  scd  etiam  alio 
tempore  ortum  csse  atque  lliadcm,  cx  cis  apparet,  quae 
de  nfitura  ct  indole  huius  carminis  disputata  sunt.  A  totius 
Odysscac  compositionc,  qua  fabcllae  quacdam  popularcs 
cum  mythis  ad  Ulixis  reditum  pertincntibus  coniunctae 
sunt',  Ney.vici  non  discrcpare  nobis  visa  cst.  Kaialoyov 
illum  yovar/.on'  ad  cxornandam  ct  amplilicandam  Orci 
dcscriptioncm  poctam  intcrseruisse  exposuimus.  Qui  cata- 
logus ,  cum  e  carminibus  ab  Homericis  multum  discrc- 
pantibus  haustus  sit,  nequc  iam  ab  Hesiodcae  pocsis  ratione 
alienus  cssc  vidcatur,  sine  dubio  multo  scriore  tcmpore 
quam  lias  ortus  cst.  Ney.viag  autcm  poeta  Oedipodeae  fa- 
bulae  auctor  nobis  exsistit;  qui  quidem  num  eandem  fa- 
bulae  formani  nobis  tradiderit,  quam  cx  Iliadis  verbis 
cognosci  coniecimus,  nunc  examinandum  atque  diiudican- 
dum  erit. 


Ad  singula  iam  transeuntes,  miramur,  quantum  do 
verbis  ipsis  interpretes  suspicati  sint.  Ex  uberrima  epico- 
rum  carminum  tragocdiarumque  multitudine,  quibus  rcs 
Thebanae  illustratae  fuerunt,  pauca  tantum  exstant.  Perie- 
runt  poetarum  cyclicorum  carmina,  perierunt  Aeschyli 
tragoediae  cum  septem  ad  Thcbas  trilogia  coniunctae. 
Tot  igitur  tcstibus  deficientibus  Homeri  vcrba  antiquissi- 
mum  Oedipodeae  fabulae  testimonium  nobis  servata  sunt. 
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Ex  hisce  verbls  autem  Oodipodeae  carminis  illius  cycllci 
qui  fuerit  color,  quao  fuerit  compositio  concludi  posse  ar- 
bitrabaturWelckerus  nostcr  vir  summc  vcnerabilis.  Hisce 
verbis  Acschylearum  tragoediarum  quasi  h*ncamcnta  con- 
tincri.  Cum  autcm  ct  carminibus  epicis  et  tragoediis  re- 
stituendis  operam  darct,,  llomeri  vcrba  aliorum  auctorum 
loeis  in  cnarranda  Thcbana  fabula  vcrsantibus  explicare 
et  supplere  non  dubitavit.  Quo  factum  est,  ut  ea,  quae 
ab  Homero  tradita  sunt,  nunquam  separatim  examinaren- 
tur  neque  constltueretur,  qualem  Homcrus  Oedipodeam 
fabuiam  descripscrit. 

Verba  autem  haee  sunt^^): 

MrjTtga  d'  Oidurodao  idov  Ka?JjV  ^Ejciy.aaTrjVy 
tj  l-dya  egyov  tQe^sv  aidQeirjai  vooio 
yr]fiafievi]  oj  v\ei'  o  d^  ov  Ttaie^   e^evaQi^ag 
yrj^iev  acpaQ  d^  avaTtvGxa  S-eoi  d^eaav  avS^QWTtoiaiv. 
dll^  6  /iiiv  iv  Qrjfi'f]  ^colvrjQaTCi)  cilyea  Tcaayiov 
Kad(xeivjv  rjvaaae  ^ecov  dkoag  dia  ^ovlag' 
rj  d' .  e(ir]  elg  ^tdao  TcvkaQTCio  y.QaTeQolo, 
ailfajiievi]  [iQoyov  ahcvv  acp^  viln])jno  fiela&QOVy 
ctj  (xxei  ayo(.iivrj'  Ttl)  (5'  alyea  y.aXhjc'  oniaao} 
TCoXXa  (laV y  oaaa  Te  (cr^vQog  ^EQivieg  iyTeliovaiv, 
Ac  primum  quldcm  quae  de  nomlnis  forma  Oldinodr^g 
dlsputata    sunt,    perscrutemur    neccsse  est.     Tum    autem, 
quantum    nomlnis   etymologia    ad    pcrspiciendum   fabulae 
conexum  conferat,  quaercndum  crlt. 

A.  Welckero  igitur  initium  sumamus.  Qui  quidcm 
in  fabulis  Thcbanis  pcrsonarum  mores  ac  sortcs  cum  ipsis 
norainibus  expressi  sint  ^'^)  Oidi^covg  quoque  nomen  certam 
signlficationem  exhibere  dlcit  his  verbis*^):  „Oedipus 
8cli€int  nach  dem    Umstande,    woraiif  seiri  Name  von  den 


41)  Od.  XL  271. 

42)  cf.  Aesch.  Tril.  p.  355  sqq. 

43)  cf.  Ep.  Cycl.  II.  p.  321.     Allg.  Sclilz.  1832.  II.  p.  113. 
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Alten  hesogen  wird,  und  welcher  mit  der  uhrigen  Sage 
so  eng  verhunden  erscheint,  wirklich  S chw e l Ifuss  zu 
»ein'^  ^*),  Quam  scntentlam  patronymica  nominis  forma 
0idi7ujdrjg  *^),  qua  Homerus  et  Hesiodus  *^)  usi  sint,  quam 
maxime  confirmari.  Patronymicam  enim  formam  neque 
in  universum  poeticae  linguae  proprium,  neque  temere  ac 
fortuito  a  poetis  adhibitam  csse,  sed  ccrtae  nominis  signi- 
ficationis  indicandae  causa.  Cuius  consuotudinis  exempla 
aflfert  nomina  Kv/.ko/rndio)Vy  Jeir/.aUioVy  Krjdakiiov,  ^j^acpcc" 
licoVy  quibus  patronymicam  formam  a  Graecis  haud  raro 
positam  esse,  demonstrasse  mihi  videtur,  id  autem  consulto 
et  cogitate  factum  essc,  non  demonstravit.  Neque  magis 
eis  quae  afferuntur  nominibus  appellativis  Welckeri  sen- 
tentia  sustinetur:  nam  haec  verba  non  patronymica  forma, 
sed  ipsa  compositlonc  certas  notioues  easque  peculiares 
exhibere,  quam  luculentissime  ex  Alcaei  fragmento  elucet, 
in  quo  formae  simplices  et  patronymicae  sine  ullo  signi- 
ficationis  discrimlne  iuxta  positae  sunt.  Alcaei  verba  a 
Diogenc  Laertio  *^)  servata  sunt :  Tovzov  (TliTTayLov)  inquit 


44)  Probavit  Welckerus  nominig  etymologiaTn  a  plerisque  ac- 
ceptam.  Ac  re  vera  Oi6(novg  nomen  ex  oid  (oM«w,  oMw/rw,  oMfw. 
otdrifA(i)  atque  noS  sive  novg  verbo  compositum  csse  videtur. 

Schwenckius  (in  adnot.  ad  hymn.  Hom.  p.  243  cf.  Gr.  Mythol. 
p.  531)  Sphiugis  aenigma  ab  Oedipo  solutum  fuisse,  nomine  significari 
contendit.  Oiih'novg  nomen  igitur  cum  ab  OTtfttg  nomine  (cf.  Etym. 
M.  p.  465,  10)  derivandum  sit  id  esse  quod  nos  dicimus  „Der  Wis- 
«em/e."  (cf.  Soph.  Oed.  Tyr.  397)  Doederlinus  autem  nomen  ab  o? J/i// 
ofiJtTiog  verbo,  quo  homo  tnmidus  vel  inicandus  significetur  dnctum 
esse  putavit.  Kankius  denique  nomen  ex  oi  atque  d(novg  composi- 
tum  esse  et  in  hunc  modum  „:.Mm  Wehe  ein  JHann"  verti  posse  opi- 
natus  est.  Quae  quidem  virorum  doctorum  coniecturae  cum  certis 
fundamentis  careant,  iure  a  Welckero  repudiatae  sunt. 

45)  cf.  Welcker  sylloge  epigr.  Gr.  p.  138. 

46)  Hcsiod.  Erg.  162. 

47)  Diog.  liaert.  I,  81.  cf.  corpus  poet.  lyr.  Gr.  ed.  Bergk 
p.  715. 


^u^X^alog  ociQa/roda  idv  y.cd  iV]  1.  Bergk)  actQafC  ov 
anoviakei  dia  to  n)MTVjrovv  e\vai  y.al  emaiQSiv  tlo  node^ 
XecQonodrjv  de  dia  TC(g  ev  Tolg  noaiv  Qayadagy  ag  yeiQa- 
dag  e/xdovVy  yavQiza  de  cog  el/r  yavQici)vra,  cpvaxiova 
di  '/.al  yaaTQiova,  ozt  nayvg  ijv^  alla  f.iev  y.al  tocpo- 
d OQnidaVy  cbg  alvyvov,  a y cujvqtov  de  cog  tJiiaeavQi.itvov 
y.al  QVJcaQov.  Rccte  igitur  rasso%vIus  ^**),  Eustathii  *^)  ver- 
bls  nisus  jTOAla/.ig  7rarQovrm/cit  Timco  /vqiov  drjXocTac  cog 
EvQinidr^g,  IMilciadr^gj  \[lQcxy.?.eidi]gy  patronymica  apud  Grae- 
cos  saepissime  verborum  simpliciuin  loco  poni  iudlcavit 
multisque  cxcmplls  confirmavlt,  significatlonis  autem  diffe- 
rentiam  exstare  negavit. 

At  iam  quacrendum  est,  num  Oidinc)dr]g  forma  re 
vera  patronvmica  slt.  Godofredus  Ifermannus  ^^)  Eusta- 
thium  ^')  auctorem  secutus  fragmcntum  illud  Thebaidis 
cyclicae  ab  Athenaeo  '*-)  nobis  servatum  in  hunc  modum 
emendavit: 

nQcora  fiev    Oidinc)dr]  {Oldinodu  1.  mss.)  yaXrv  TtaQ- 

iiyrf/e  TQCi7retav. 

Ita  se  scripsisse  dlcit,  primo  quia  periti  poetae  sit, 
de  duabus  formis  eam  praeferre,  quac  accomodatior  nu- 
meris  sit,  deinde  quia  Oidinodi  prosae  oratlonis,  Oidi- 
nodri  poeticae  sit.  Oidinc)drjg  igitur  patronymicum  esse 
negavit  Hermannus.  Atquc  iure  id  quldem.  Attamen 
viro  iilo  sagacissimo  doctissimoque  conccderc  non  possum, 


48)  Passow  opusc.  p.  184  et303sqq.  cf.  Lobcck  Aglaoph.  981. 
Meineke  ad  Theocr.  XVIII,  5.  Lobeck  ad  Soph.  Ai.  880-  0.  lahn 
ArchaeoL  Beitr.  p.  113. 

49)  cf.  schol.  ad  Pind.  Pyth.  6,  4  et  ad  Theocr.  idyll.  VII,  20. 

50)  G.  Hermann  in  commentatione  de  trilogia  Thebana  con- 
scripta  p.  8  (opusc.  VII,  196). 

51)  Eustath.  ad  Od.  p.  1648,  20  haec  6  Jf  Oi(S(novg,  inquit, 
xal  Oi  ^in66  rig  XfyeTat  n  o  irjT  tx  oj  g. 

62)  Athen.  XI,  465  F.  cf.  Lentsch  Theb.  cycl.  rel.  p.  38.  W^el- 
cker  ep.  Cycl.  H.  p.  334  et  550. 
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Oidiyiodrjg  formam    poeticam  tantum  esse  ''^).      Immo  vero 
genuina  nominis  forma  fuisse  mihi  videtur.     Nomina  enim 
propria,  quae  eadem  ratione  formata  snnt,  qua  Oedipi  nomen, 
cum  e  syllabis  primitivis    semper   derivanda    sint,  old  et 
71  od  syllabas  pro  elementis  Labendas  esse  apparet,  e  qui- 
bus  Oedipi  nomen  compositum  atque  conformatum  est.  E 
syllaba  autem  primitva  yiod  vel  ojv  vel    r]g  vel    og  sylla- 
bis  adlunctis    nomen    proprium    formari  potuit.      Quorum 
nominum  ctnodojv^*}  et  Ilodrjg^^)  in  usu  fuisse  nobis 
traditum   est.     Eadem  autem   ratio   intercedit   in   nominis 
Oidiyiodrjg    formatione.      Neque    in    nominibus    propriis 
solum,  sed  in  aliis  quoque  verbis  e  7106  syllaba  primitiva 
conformatis,  hanc  formandi  legem  observatam  esse  cogno- 
scere  licet.     Sic    TQin6dt]g   Hes.   erg.  423    eTiTaTcodTjg 
II.  XV,  729.    Hes.  erg.  424   yaQo^codrjg  Alcaeus   fr.  38 
Bergk.'^^)     8i  autem  haec  comprobaveris ,  Oldmodrjg  no- 
men  neque  patronymicum  esse,  necjue  certo  consilio  posi- 
tum,  tibi  persuasum  erit.     Immo  tantum  abest,  ut  OldurO' 
^ijg  pro  Oldinovg  ad  explanandam  atiiue  cnucleandam  no- 
minis    significationem  positum  sit,    ut  OldLiovg  pro  Oldi- 
7todtjg  ea  ipsa  de  causa  posteriore  tcmpore  usurpatum  esse 
contendam. 


53)  Inscriptiones  in  duobus  vasis  pictis  repertae,  OUrnOJEZ 
atque  OLt f  110.1  A^  fonnas  ab  aliis  quoque,  neque  solum  a  poetis 
usurpntas  esse  denionstrant.  cf  0.  lahn  Arch.  Beitr.  p.  113.  Apud 
tragicos,  prout  ad  certain  quandam  pedum  necessitatera  alligati 
erant,  aut  O/ J/.TdJiy  «,•  (Aesch.  Scpt.  732,  1041.  Soph.  OC.  222. 
Ant.  380.  Eur.  Suppl.  835.  Phoen.  353)  aut  O^Slnovg  (Aesch.  Sept. 
756.  Soph.  OC.  625,  640,  740,  1395.  Eur.  Phoen.  50,  60,  288,  475) 
aut  Oi6,7iog  (Aesch.  Sept.  184,955.  Soph.  OR.  40,  925,  1207.  Eur. 
Phoen.  254,  283,  379)  rcperiuntur. 

54)  Suidas  s.  v. 

55)  U.  XVII,  575. 

56)  TQtnovg    (II.  XVIII,  344,  346.    Od.  VIII,  434)    nolvnovg 
(Od.  V.  432  hymn.  Apoll.   77;,  tikinovg  (II.  VI,  424.  Od.  L,  92.) 


Haec  hactenus.  In  eo  cum  Welckero  consentio,  Oe- 
dipi  nomen  confictum  esse  et  a  poetis  conformatum,  ideo- 
que  ad  certum  quendam  vitae  casum  spectare.  At  quinam 
fuerit  ille  casus,  quid  ad  rerum  progressum  constituendum 
contulerit,  quis  est,  qui  e  sola  nominis  significatione  col- 
ligerevelit?  Oedipi  res  quales  a  Sophocle  ")  ti-agicorum 
principe  summa  arte  descriptae  atque  compositae  et  inter 
se  coniunctae  sunt  — -  Oedipum  dico  pedibus  mutilatum,  a 
parentibus  expositum ,  per  pastorem  morte  ereptum,  a 
Polybo  et  Meropa  Corinthi  educatum  —  a  poetis  Horaero 
superioribus  praeformatas  esse,  quis  cst,  qui  argumentis 
comprobet?  Id  solum  a  poeta  commemoratur,  Epicastam 
aidQeirjoi  vooio  cum  filio  matrimonfo  sese  iunxisse.  Oe- 
dipum  igitur  procul  a  patria  atque  parentibus  adoluisse, 
peregrinum  Thebas  introiisse,  poetae  cognitum  fuit. 

Sed    Homeri    versus    iam    persequamur.     Ac   verba 
quidem 

a(f)aQ  d*  avmrvara  ^eol  d-iaav  av&QotTtoiaiv, 
diligentius  tractanda  sunt  examinandaque,  quippe  quae  anti- 
quitus  disceptandi  ansam  praebuerint.  Oedipi  liberos  enim 
fabulis  Thcbanis  celebratos ,  Etcoclcm,  Polynicem,  Anti- 
gonam,  Ismenam,  num  ex  Epicasta  matre  geriitos  auctoi* 
carminis  putaverit  necne,  cum  aq^aQ  verbo  diiudicetur,  de 
huius  verbi  significatione  saepe  disputavere  interpreteSj, 
neque  fieri  potuit,  quin  in  varias  sententias  easque  inter 
se  contrarias  discederent.  Ac  primum  quidem  scholia- 
sta  ^s)  acpaQ,  inquit,  oix.  ev^kog,  iTtei  Ttiog  tays  rtaldag; 
akV  e^aiq)vrjg,  Quae  quidem  acpaQ  verbi  explicatio  unde 
nata  sit,  facile  cognoscitur.  Scholiasta  enim  ad  explican- 
dam    Homericam    Oedipodeae    fabulae    descriptionem    ea 


57)  cf.  Aristoph.  ranae  v.  1182  sqq. 

58)  Schol.  ad  Od.  XI,  270.  cf.    Eustath.  ad  II    XI,  419.  XVII, 
282   p.  1107,  39. 
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affert,  quae  ab    Androtione  ^^)    historico    de  hac  re  enar- 
rata  erant.      Qiiae   narratio    ciim    e    tragoediis  potissiraum 
desumptasit,    mythorum    formam    a    tragicis    propositam 
exhibet    ideoque    h*berorum  ab    Oedipo    ex  Epicasta  pro- 
creatorura    mentionem    inicit.     Scholiasta    igitur    cum  pu- 
gnantia    profcrre    nollet,    ctfpaQ  verbum    ita   expiicavit,  ut 
Nexviag  poeta  cum  Androtione   conveniat.     Quam  quidem 
ratiocinandi  viam  vel  minime  probandam  E.   8terkius  non 
solum  probavit,  veruni  etiam  ipse  ingressus  est.     E.  8ter- 
kius  enim  in  dissertatione  de    Labdacidarum  historia  con- 
scripta  *"j ,  quamvis  magna  industria  ac  doctrina    quae  de 
fabulis  Thebanis    ex    antiquitate    nobis  tradita  sunt    colle- 
gerit  atque  congesscrit,    tamcn  in    his    reliquiis  disponen- 
dis  pertractandisque  certam  rationem  omnino  non  secutus 
est.     Nam  id  unum  egit,  ut  omnia  ad  hanc  materiam  per- 
tinentia    Labdacidarum   historiae    enarrandae    intersereret. 
Quo  factum  est,  ut  hoc  quoque  loco  omnia,  quae  de  h*be- 
ris  Oedipi  ab  aiiis  ah'is  temporibus  conficta  sunt,  undique 
corriperet  atque  mirum  in  modum  perturbaret.  ^'^cpaQ  enim 
idem  esse,    quod  iueiza   et  ab  Apollonio  ^^)    auctore  gra-  . 
vissimo  dici,    et  ab    ah*is   Oedipodeae    fabulae    auctoribus 
confirmari;    qui    quidem    cum    in    eo    omnes    consentiant, 
Oedipum  ex  Epicasta    matre   quattuor   liberos   suscepisse, 
hos  liberos  Homero    quoque  notos    fuisse  apparere.      Ad- 
iciuntur  Pherccjdis  ^-)  verba:    Oidi.Todi  KQtcov  didcoai  zrjv 
PamUiav    Aal  ttjv   yvvaiyia  ^atov,   /nr^TeQa   6'  avTov  Yoxa- 
(TTjyy,  i^  j;c;  yivoviai  avTOj  (DQaoziOQ  y.al  AaovvTog  {AaoQ- 
WTog  1.    Valckenaer)   in    quibus   avTi^     verbum    cum    ad 
Aatov  referendum    sit,   Phrastorem   et  Laornytum,  qui  in 


59)  cf.  Mueller  fragm.  hist.  Gr.  vol.  I.  p.  374. 

60)  E.  Sterk  de  Labd.  hist.  p.  68  sq. 

61)  Apollon.  lex.  Hom.  s.  v.  atpaoj  inquit,  x«i  uvrl  rov  (^nUTa. 

62)  Schol.  Eur.  Phoen.  53. 
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bello  contra  Minyas  gesto  ceciderint,  Laii  filios  *'),  Oe- 
dipi  fratres  fuisse  constarc.  Huc  vero  Sophoch*s  **)  verba 
spectare 

txiov  de  Xl-ATQa  nal  yvvalyj  o/iraTtoQov, 

Tioiviov  di  naidojv  xoiv*  «V,  ei  xeivci)  ylvog 

/iirj  *dvQTvyrjaev. 

Quae  cum  neque  Pherecydis  verbis  contineantur  et  a 

Sophoclis  tragoedia  quam  ah*enissima  sint,  vix  commemo- 

rata  essent  commemorandaque,   nisi  a  Welckero  ^^)  quoh- 

dam  probata  essent.  '  * 

Aliter  Pausanias  ^'^)  de  arpaQ  verbi  significatione  iudi- 

cavit:  Iliog  ovv,   inquit,   ifroirjaav  avanvaTa  (scil.  oi  &eoI) 

aq^aQj  el  drj  TtaaaQeg  i/.  r^g  ^Eniy.aaTr^g  iyivovTO  naldeg  tiTj 

Oldinodi;  i^EvQvyaveiag  ^^)  di  Trjg  ^YTriQcpavrog  iyeyoveaav 

drjXol  di  xal  o  Ta  t^rr^    Troirjaag,  a  Oldinodia  ovofia^ovaiv, 

Quo  testimonio  nituntur  Welckerus*"'^   Odofredus  Muel- 

lerus  ^^),  Nitzschius  ^").    Ac  iure  id  quidem.  Nam  primum 

a(paQ  neque  tTrena  neque  i^aicpvrjg  loco  poni  posse,  recte 

monuit  Passowius  ^O.    ^AcpaQ  enim  verbum  de  rebus  sese 

excipientibus  vel  inter  se  cohaerentibus  ''*)  usurpari.  Quae 


63)  Affert  Pausaniae  quoque  verba  IX,  26,  2;  yiviod^ai  yaQ 
T^  uiafo)  Ix  TTalXaxwv  viovg. 

64)  Soph.  Oed.  Tyr.  254. 

65)  Welcker  Allg.  Schulz.  1832.  II.  p.  125.  Ep.  Cycl.  I.  p.  258. 
cf.  Schneidewin  Sage  vom  Oed.  p.  165. 

66)  Paus.  IX,  5,  5. 

67)  Quae  de  EvQvyaveta  nomine  Welckerus  coniectavit  (Aesch. 
Tril.  p  357)  quamvis  ingeniosissime  excogitata,  tamen  vix  acci- 
pienda  sunt. 

68)  Welcker  ep.  Cycl.  11.  p.  314.  Reiecit  quondam  Welcke- 
rus  Pausaniae  sententiam  cf.  Allg.  Schulz.  1832.  II.  p.  124. 

69)  0.  Muller  Orchom.  p.  226. 

70)  Nitzsch  Anm.  zur  Od.  III.  p.  238. 

71)  Passow  lexicon  s.  v. 

72)  Hesch.  s.  v.  atpaQ  haec  habet:    a(f«Q    TaxioJ^'  ?  €v^i(og- 
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autcm  d(faQ  vocabiilo  inducta  sint,  maximi  esse  momenti; 
cuni  m  iis  improvisi  alicjiiid  atquc  inopinati  inessct.  Qiiam 
quidem  significationcm  in  explicandis  nonnullis  locis  Ho- 
mericis  ^')  iniuria  interprctcs  ncglexcrunt. 

Fuit  autcm  iistud  liffag  epico  dialecto  proprium.  At- 
que  epici  quidcm  poctae  ea,  quae  enarraverunt,  cum  ita 
jjxponcre  atque  enarrare  studcrent,  ut  auditores  totos  ad  se 
converterent ,  neve  umquam  narrationis  tenorem  intec- 
rumpi  sinercnt,  eis  verbis ,  quibus  audiendi  studium  non 
modo  semper  cxcitarent  commoverentquc,  verum  ctiam 
sustentarent  et  alerent,  lubentissimc  utebantur  ^^).  Quae 
quamvis  de  poctis  maxime  dicta  sint,  tamcn  ab  usu  atque 
dictione  prosae  orationis  non  prorsus  aliena  esse  vidcntur. 
Sic  agri,  aQTiojc:,  viv,  vtv  di]  ^^)  verba  saepissime  de  rc- 
bus  aHquo  tcmporis  intervallo  disiunctis  usurpata  inveni- 
untur.  Ut  vero  de  his  taccamus,  in  canninibus  epicis  no- 
strae  gentis  multa  similis  loqucndi  consuctudinis  cxempla 
invenire  licet. 

Sed  ut  redeamus  ad  Odysseae  verba,  Oedipum  ma- 
trem  uxorem  duxisse,  a  diis  vcro  ipsis  infelix  illud  con- 
iugium  solutum  esse  -  in  quibus  rebus  poctae  totius  fa- 
bulae  summa  posita  csse  videtur  —  iure  atque  consulto 
dqiag  verbo  inter  se  coniuncta  sunt.  "yJffag  igitur  hoc 
quoque  loco  principalcm  significationcm  obtinet,  quamvis 
Oedipi  ct  Epicastae  matrimonium  statirn  a  diis  diremptum 
esse,  accipi  non  possit.     Libcros  autem  ex  Epicasta  matrc 


{ittSlbjg'  liffttoff'  ((STTov^aa^^votg,  inquit,  xal  uTTeoKjyJnTwg  ti 
TiotfTv.  cf.  Etym.  M.  p.  175,  15.  Xon  abhorret  ab  his  (((faoTiQos 
comparativi  significatio  11  XXIII,  311. 

73)  Il.XI,4i8.  XVI,  323.  XXIIl,  375.  XVlI,  417.  Od.  II,  95,169. 

^^^"'^ffcto  alias  usurpatum  invenitur  Pind.  Xem.  1,60,  X,  118. 
Theogn.  716.  Aesch.  Pers.  464.  Soph.  Trach.  134,  529,  821,  958, 
nusquam  in  prosa  oratioue. 

75)^  cf.  Lobeck  ad  Phrynichum  p.  18. 
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ab  Oedipo   procreatos   Homero   ignotos   fuisse,   fam  inde 
sequitur. 

IIuc  acccdit  alia  causa  cx  Homcri  rcrum  Thebana- 
rum  narratione  petita.  Ilomcrum  cnim  utriusquc  belli 
ad  Thebas  gcsti  sacpius  mcntioncm  iniecissc,  Etcoclem  et 
Polynicem  in  priorc  bcllo  advcrsarios  cxcrcituumque  ini- 
micorum  duccs  nominasse,  exposuimus.  At  qui  factum 
est,  ut  nullo  loco  fratcrno  odio  illud  bellum  fratcrna  caede 
infamem  commotum  fuissc,  cnnrrarctur?  Qui  factum  est 
ut  Oedipi  lilios  exsecrantis  nullo  loco  poeta  mentionem 
faceret?  Qui  denique  factum  est,  ut  patcrna  illa  exse- 
cratione  fratrum  odium,  fratrum  caedem  excitata  fuisse 
tiusquam  commcmoraretur?  lovis  prodigiis  Argivorum 
duces  pracmonitos  fuisse  in  Iliade  ^*')  cnarratur;  interie- 
runt  ocpeilQi^oiv  aTaod^allr.oiv  ^^).  At  quis  est,  qui  in  his 
verbis  tragieam  illam  rerum  Thcbanarum  formam  latere 
coniciat,  qualcm  ab  Aeschylo  confictam  atque  excultam  ess^ 
antea  vidimus?  Immo  vcro  Etcoclcm  et  Poljniccm  cum 
Oedipo  affinitatis  vinculo  coniunctos  esse,  nusquam  poeta 
enarravit.  Oedipi  igitur  fata  apud  Ilomerum  cum  rel)U3 
Thebanis  nondum  coniuncta,  idcoque  a  nobis  quoque  ab 
eis   seiungcnda  csse  mihi  videntur. 

Quae  quidem  iam  eis  confirmantur,  quae  de  Oedi- 
podeae  fabulae  origine  atque  forma  germana  antea  dis- 
putata  sunt.  Oedipi  enim  mythum  ad  naturam  et  ad  res 
naturales  spectare  coniecimus.  Quae  autem  ratio  interce- 
deret  in  fabulis  ad  bellum  Thebanum  pertinentibus,  recte 
cognoverunt  Welckerus  '^)  et  Odofredus  Muellerus  '^). 
Atque  Welckeri  quidem  verba  haec  sunt:  ^Das   VerhdlU 


76)  II.  rV,  381.  cf.  Hesiod.  erg.  160. 

77)  II.  IV,  408. 

78)  Ep.  Cycl.  II.  p.  320.  Allg.  Schulz.  1832.  II.  p.  113. 

79)  in  Eumenidarum  editione  p.  170.  cf.  Orchoitt.  p.  200. 
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nts8  der  geschtchtlichen  Sage  von  den  Thebischen  Kriegen 
in  irgend   einer  Zeit  znr  Dichtung  lasst  sich    nur  dunkel 
ahnen.     Glaub/ich,  wenn  ?iicht  gewiss  ist  eine  Verbindung 
von  Argeiern  mit  einem  vertriebenen  Thebischen   Fursten, 
in    welcher   Tydeus    wohl    nicht  bloss    dichtcrisch    als    ein 
Hauptheld  der  Aetoleriieder  hereingezogen  worden,  ferncr 
der  zwiefache  Krieg  gegen  Thebae,  die  Sch/acht  bei  Qli- 
sas    und    der    endliche  Sieg    von  Argos.     Hypothebae   im 
Schiffsverzciclniiss   der  llias    statt   Thebens ,    das   darin  in 
den  Sagen  der  fruheren    Zeit  vorhommt,   scheint  auf  eine 
verwifstete  Veste  zu    deuten  ^^).  Aber  fast  keiner  von  allen 
Namen    der    Hauptpersonen    steht    von    dein    Scheine    der 
Erdichtung   freij^    Adicicnda    sunt  Miielleri    verba:    y^So 
innig  ist   der   geistige  Zusammcnhang ,  in  welchem  fruhe- 
ren    Geschlechtern    diese    Vorgeschichte    Thebens    erachien, 
so  machtig   war    damals  die  Idee,    dass   sie  die    dusseren 
Facta  ganz  sich  anzueignen  und  in  sich  aufzunehmen  ver- 
mochte,     Denn    den    Argeierzug  vermochte    woJiL   niemand 
aanz  abzulaugnen,   so  wenig   auck    an  Adrastos    und  Am^ 
phiaraos    zu  denken    ist.     Theben  lag    wirklich  wust,  bis 
es  durch  die   IJoeoter  von  Neuem  gehoben  wurde;  7iur  ein 
Flecken   unter   der    alten  Stadt,   Hypotheben   existirte    in 
dieser  Periode.^     Quac  hoc  raodo  variis  temporibus  vari- 
isque    conditionibus    ortac    sunt    fabulae ,  a  poetis    aetate 
inferioribus  demum  —  atquc  hac  potissimum  in  re  poetae 
cyclici    multum    ad  fabulas    conformandas    et    excolendas 
valuisse   mihi  videntur  —  tam  arcte  coniunctae    atque    in 
unum  corpus  quasi    confusae  sunt ,  ut  separatim  eas  com- 
positas  esse  confictasque    nos   fugeret,   nisi    anti(|uissimae 
illius    fabularum    formae   mcmoria   Homericis    carminibus 
nobis  servata  esset.     Reicienda   igitur  sunt  Rankii  verba  : 
„Die  Art,  wie  Homer  von  deni  VnglUck  spricht,  istBurge 
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dafilr,  dass  eben  die  ungliickliche  Ehe  durch  Khider  noch 
unseliger  wurde,^ 

Quibus  examinatis  perpensitatisque  restat,  ut  de  ver- 
sibus 

aXV  o  (iiiv  iv  Qrfii]  jiokti^QaKij  ^^)  dXyea  7iao%iov 
Kadf^ieliov  ijvaaoe  d^eojv  okoag  dia  ^ovXag, 

quibuscum  coniungendi  sunt 

T(p  d^  alyea  ^aXkm^  omoooi 

TtoXXu  f.ictl\  oooa  T€  firjTQog  \liQivveg  iy.T€liovoiv, 
pauca  adiciamus  ^-).  Quantum  enim  inter  lliadem  et 
Odysscam  intersit,  quantum  Odysseae  auctor  ad  definien- 
dam  constituendamque  traglcara  fabulae  indolera  value- 
rit,  quantum  ad  pracformandum  tragicum  fabulae  colorem 
cotulerit;  haec  hisce  vcrbis  cognoscuntur,  ut  supra  saepius 
dictum  atque  cxploratum  est.  In  quibus  verbis  explican- 
dis  Welckerus  ^^)  aXyea  Tiaoyjiov,  dXyea  Ttolla  f.iaXa  verba 
non  animi  tantummodo  dolorlbus  Ocdipum  cruciatum  fuisse, 
immo  vero  his  doloribus  superatum  atque  profligatura 
sesc  excaecasse ,  significari  contendit.  Quod  cura  non 
solura  Eustathii  schollastaeque  horura  verborum  expli- 
cationi,  sed  etiara  ipsis  Ilomeri  verbis  repugnet,  repudian- 
dura  esse  censeo.  ^' AXyea  enini  a  diis  ipsis  Oedipo  iraissa 
fuisse  *"*),  quam  clarissirae  pronuntiatur.  Quae  quidera 
akyBa  in  eo  posita  sunt,   quod  Oedlpus,   atrocissima    faci- 


80)  H.  II,  505.  cf.  0.  Muellor  Orchom.  p.  226. 


81)  IIokvriQttTog  verbum  ab  Eustathio  scholiastaque  falso  ab 
aQaofitti  vocabulo  derivatum  fuisse,  recte  animadvertit  Welckerus. 

82)  Mortem  Epicastae  eodem  fere  modo  poeta  describit,  quo 
Aeschylus  et  Sophocles,  quos  Androtion  (schol.  Od.  XI,  271)  Apol- 
lodor.  III,  5,  8,  3.  Diodor.  IV,  64  secuti  sunt. 

83)  Allg.  Schulz.  1832.  II.  p.  124.  Ep.  Cycl.  II.  p.  333.  cf. 
Schneidewin  Sage  vom  Oed.  p.  166.  Philol.  III.  p.  355. 

84)  Verba  d^sdip  oXqag  tT/ft  ^ovlag  cum  aXyta  naaytav  coniun- 
genda  esse,  neque  cum  tivaaaa  ab  Eustathio  et  a  scholiasta  doctum 
est,  quorum  sententiam  iniuria  Welckerus  reprobavit. 
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nora  sese  perpetrasse,  sibi  semper  conscius  est.  Vitam  igitnr 
degit  quam  miserriniam  tritissimamque.  De  morte  eius 
nihil  traditum  est.  Plomincm  scelestum  animi  cruciatibus 
profligatum,  dcorum  gratiam  sibi  reconciliasse ,  deorum 
gratia  summis  vitae  calamitatibus  ercptum,  in  Eumcnida- 
rum  sacro  acquievisse;  haec  a  Sophocle  dcmum  effingi 
potuerunt,  8ophoclis  demum  tempore  inlellegi. 


',.  i 


Y  I  T  A. 


Natus  sum  loannes  Seebeck  Drcsdao  die  XH  mcnsie 
Augusti  anni  h.  s.  XLII,  patre  Augusto,  qucm  immatura 
raorte  mihi    «reptum   valde  lugeo,    matrc  Paulina.    Fidei 
additua  g«m  evangclicae.      Litterarura  primordii»  imbutus 
gym«iasipm  frequentari,  quod  Dresdae  tum  ilorebat  recto- 
xlhuA  Capolo    Blochmanno,   Georgio   Bezzenbcrgero,  viris 
humanissimis  doctissimiBque,  qui  quanta  in  me  contulerint 
bcujeficia,^^  noa    e»t  huius  loci  pluribus   perscqui.     Exeunte 
anno  LX  ad  universitatem  lenenscm  profcctus  sum,  studiis 
philologicis  operam  navaturua.  Ibi  scholas  audivi  virorum 
clarissimorum  C.  Fischeri,   Goettlingi,    Hildcbrandi,  Nip- 
perdei,  Schleichcri,  A.  Schmidti,  M.  Schmidti.  Anno  LXII 
Bonncnsem  adii  ac;ademiam,  cuius  civis  fui  per  triennium. 
Per  quod   audivi    prodocentes   viros    clarissimos  lahnium, 
Ritsohelium,  Sybelium,  Walterum.     Omnibus  pra^ceptori- 
bus,  qui  studia  mea  auxcrunt,  gratias  ago  quam  maximas, 
imprimis  Ycro  Ritscholio  lahnio,  quorum  insigni  comitate 
mihi  contigit,  ut  illius    epigraphicis,   huius  archaeologicis 
exercitationibus  fruerer. 


.» i 
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SENTENTIAE  CONTEOVEESAE. 


I. 


II. 


IIL 


IV. 


V. 


VI. 
VII. 


VIII. 


In  tractandis  qnaestionibus  mythologicis  quae  ab 
aliis  scriptoribiis  aliis  temporibus  tradita  siint  atquc 
conforniata  certa  rationc  sunt  disiungenda  et  ad 
mythorum  historiam  restituendam  adhibend»,"^H.!>r. 
In  diiadicanda  quaestione  do  carminibus  Homerlci^ 
instituta  quantavis  tribucnda  sit  fabulis  »ite  mythis 
iusto  magis  a  viris  doctis  ncglectum  essc  eccnscy.r' 
In  Acschyli  septcm  ad  Thebas  v.  766  sic  soriben- 
dum  esse  conicio: 

tfpr^xev,  ETtinnvoi  TQoq^a. 
Sophocles  inOedipi  rcgis  versu  18  scripsit:      .>r»r| 
ugelg  t\    iyco  ^Uv  Zr^vog ,  ol    di  ytjg  &eiov 
kexToi, 
lu  eiusdem  Electra  v.  329  sic   cmcndandum  cst:  i 
TiV  ai  av  zijvde  ;rQng  ^ioih^og  i§/,6oig 
ctlyovaa  (fonelg,  a    xaaiyvt^rt]  cpaxiv, 
Non    mirandLra,  veteres    in   etymologia   nihil    fere 
probi  pracstitisse. 

Adolesccntibus,  qui  in  academia  h*tteris  operam  dant, 

scholae  historicae  multo  magis,  quam  nunc  fit,  sunt 

frequentandae. 

Suo    iure    Schumannus    alteram  Fausti    Gocthianae 

partem  chordaruiu  c^onitu  cantuque  vocum  illustravit. 
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